Cat Cartoons: Episode Sixty Six: Conversation...
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sana s lne: Cat Cartoons...

Jina lne

Learn and Love the Thailanguage

L/ENLAN ) SBUNAN: $3nAE Ing
siang dek deék réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

HusseEns: aau AW - &l
pbo ban-yaai: dton - gee-laa - sing dtoh
Narrator: Episode - ‘Sing-dtoh’.

WNILAN: §a1a mogmiﬂﬁﬁmﬁfi(ﬁ) Janiazlsieazuaniden

gao dtaem: séet-waat - maa doo saa-ra-ka-dee réuang née sée (si) mee sat a-rai
yuh yae chieow

Kao Taem: Si Sawat, come watch this documentary! There are so many different
animals in it.

IasnIa: Aadenes 8ea(F)
wi-chian maat : mee yaat rao dllay - maa doo sée (si)
Wi-chian maat: Our relatives are in it too. Come watch!

daa: falaudt 9 ldldusnasgnasgn(d@n)nias
seet-waat: sing dtoh tae tae mai chai maew yaang rao sak (sak) noi
Si Sawat: Real ‘Sing-dtoh’-s are not cats like us at all.

gasana: & lad lnafade ualudafidssgnisunimnidaiduninisiuumras
wi-chian maat: sing dtoh dtua yai gér jing - dtae bpen sat liang 6ok diay nom jam
plak dieow gap pUak rao nan lae

Wi-chian maat: It’s true that a ‘Sing-dtoh’ is large but it’s a mammal that is in the
same family as us.



wWugn: ue Jela Wes(dss) W) Benduge 9 1 89 lana(lun)a: uda dala du
F99 @eunidaunusie (lnuw)

gao dtaem: waa dtae - sing dtoh - nia (née a) kao (kao) riak gan yor yor waa sing
- chai maai (mai) Ia - laew - sing dtoh gap sing - kian méuan gan maai (mai)

Kao Taem: This ‘Sing-dtoh’ that we’re talking about, is called ‘Sing’ in short, right?
So are ‘Sing-dtoh’ and ‘Sing’ written the same way?

dae: lawmdiaunud: §ela Tf v #u nu ldvunane we 899 a8 v v nu ldunanes
A

seet-waat: mai méuan gan ja - sing dtoh - mai mee - hor héep gap maai tan-ta-
kaat - dtae - sing - ja mee - hor héep gap maai tan-ta-kaat - diay

Si Sawat: Not in the same way. There’s no ‘Hor heep’ and ‘Maai tan-ta-kaat’ in
‘Sing-dtoh’ however there’s a ‘Hor heep’ and a ‘Maai tan-ta-kaat’ in ‘Sing’.

gussens: &ln dudedafidegnaisun faua v diu Gof dudaflufisnsfinse

pbo ban-yaai: sing dtoh - bpen chéu sat liang 16ok diday nom - mee ka-naat yai -
suan - sing - bpen sat nai ni-yaai tée du raai

Narrator: ‘Sing-dtoh’ is the name of a type of large mammal whereas the ‘Sing’ is a
fierce mythical creature.

UNINIEINAD: wanunu lrsiuzasuuy (asu)
maew tang saam dtua: laew pép gan mai na krap (krap)
All Three Cats: See you again next time!

LRELAN 9 SBUNAN: $3nAE Ing
siang dek dék réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Comments...

A ‘Sing-dtoh’ (&¢1a) is a lion, as in a large wild animal of the cat family with
yellowish-brown fur that lives in Africa and southern Asia.

‘Sing’ (89¥) is a name believed to have originated from the Hindu

word ‘Singh’ which in turn is derived from the Sanskrit word ‘Simha’ which
means lion. In western astrology, it can be viewed in the same context as the
zodiac sign of Leo. (Adapted from: http://www.luxury-thailand-travel.com/
singha.html)



A ‘Maai tan-ta-kaat’ (ld¥itunanm), which literally means ‘killing as punishment’, is
placed above a consonant (or in some cases more than one consonants) to mark
it as silent and not to be pronounced (basically ‘killing’ its sound). A consonant
together with a ‘Maai tan-ta-kaat’ (lsivitunana) is called a ‘Gaa-ran’ (n15us). The
RSD definition of ‘Gaa-ran’ (n15u#) points out that there is a ‘Gaa-ran’ (n13us) in
the word itself, that is .

‘Sing’ (&) is also the name of a very popular Thai beer produced by Boon Rawd
Brewery. As explained above, as there is a ‘Gaa-ran’ (n15u#) in the word, i.e. %, it
is not supposed to be pronounced. The Romanized name used by Boon Rawd
Brewery however is ‘Singha’ (probably influenced by Thai spelling conventions) so
many foreigners end up mispronouncing the word ‘Sing’ (&%) by sounding out ‘ha’
at the end of it.

The Cat Cartoon Series...

Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations via T2E
(thai2english.com).

Post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-episode-sixty-
six-learn-and-love-the-thai-language/

[E Latest Fosts

Sean Harley

‘ 1 Just anordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment thatis the Thai language. Cften caught lurking at
Speak Read Write Thai (blog, Facebook, and twilter).



http://thai2english.com/

